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ABSTRACT

The article deals with the euphemic use of language units, which are one of the social features of the
language, euphemic phenomena, the commonality of language and culture between them. It is noted that the
study of the connection of language units with the context, the situation of speech only gives a full
opportunity to correctly understand their meaning, which determines the need for sociolinguistic

knowledge. It is noted that the cultural similarity of euphemisms stems from the uniformity of the tasks
assigned to them. It is concluded that the use of euphemisms in speech often depends on the values that have
developed in a particular society, the norms of etiquette and socio-cultural speech norms.

KEYWORDS: - Sociolinguistic studies, National mental factors, sociopragmatic studies, ethnolinguistics,
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research on the integration of sciences. Attention
INTRODUCTION to the state language in our country has
increased to the level of the priority. Therefore,
along with increasing the effectiveness of
preserving, enriching and practically using our
native language, special attention is paid to
further increase the status of the state language
and practically use linguistic opportunities of
World linguistics whilst the application of
language units in speech and revealing the
features of meaning and function shows the

In the current globalisation process, the
integration of science and education, the
relationship between various sciences as well as
the boundary between them, acquires a rather
relative character. Therefore, among all scientific
directions in linguistics “..the task of
comprehensive support of scientific and creative
research, creation of the necessary conditions for

them” 1 indicates the need to conduct in-depth necessity of this problem.
1MI/Ip3HéeB HI.M. OpkuH Ba (apoBOH, JIEMOKpAaTHK KAPUIIUII TaHTAaHAJIM MapocuMmura OarwmmniaHran Oumid
V30eKuCTOH JaBaTMHUA OWprajvkga Oapro 3TaMus. Maxnuc manaTalapyuHUHT KYIIMa Ma)JIMCHAard HYTK. —
V30ekucton Pecnyonmukacu  [IpesupeHTH  aBo3uMura Tomkent: Y36ekucton, 2016. — P.13.
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THE MAIN FINDINGS AND RESULTS

The sociological aspect of the study of the
language sector has long been of great interest to
linguists. After all, language development, the
changes in it are directly related to the
development of society. In scientific sources,
which existed until the beginning of the XX
century, in the connection of linguistics with
other sciences, the concepts related to
sociolinguistics are described. The dictionary of
linguistic terms states: “Sociolinguistics (lot.
soci(etas) - society+linguistics) is a branch of
linguistics studying the conditions of social
existence and social development. This field,
consisting of the synthesis of sociology and
Linguistics, deals with such problems as the
connection of social life with language; active
processes in the development of language under
the influence of non-linguistic factors; the change
in the ratio between the verbal and written form
of language with the wide spread of radio,
television, cinema etc., the tasks and forms of
maintaining language. According to the analysis
of scientific literature, sociolinguistics refers to
the ability to present the national characteristics
of autistic speech, including the social and
cultural competence: knowledge of the customs,
values, rituals and other national and cultural
characteristics of the country, as well as the
ability to compare the language with the country
that is being studied. That is, to be able to choose
discourse in a suitable communicative situation;
to understand the essence of the problem that
has arisen and the person providing the service
of consent when necessary explaining to the
customer; being able to choose language forms
and applying or changing it in accordance with
the professional text within the framework of
communicative situations on the topic; being
able to communicate in a natural, usual manner

bitterness to the native speakers. As noted above,
the development of Sociolinguistics, which
appeared at the intersection point of sociology
and Linguistics studies, depends on the extent to
which the fields are studied, of course. In
scientific sources, the forms of sociolinguistic
communication are classified as follows: in the
process of education, in the family environment;
in social groups; in residential, temporary
community; in educational institutions, in the
production community; in the broad masses of
the people, in the public; in nationality, ethnic
group; international, between ethnic groups;
between citizens divided by age categories; in
person; in everyday household life. One of the
peculiarities of the language is the euphemist
application of language units. Euphemist events
reflect the commonality of language and culture
in itself. They are inextricably linked with the
emergence and growth of national-cultural
characteristics of peoples.

The issues of euphemism, its classification and its
occurrence in speech have been extensively
studied in Russian and European linguistics. In
the XX-XXI centuries, a number of scientific
studies on the problem of euphemistic lexical
and its connection with other language
phenomena arose. In particular, euphemism
from a historical point of view was considered on
the basis of ancient taboos and was analyzed on
the basis of materials of Indo-European and
Slavic-Baltic languages (L.A.Bulakhovsky,
B.A.Larin, E.A.Reformatsky). In the last decades,
scientists from Moscow, Petersburg, and
Volgograd were engaged in the study of the
means and goals of euphemism in the Russian
language (L.P.Krisin, V.P.Maskvin, V.Z.Sannikov,
E.P.Senichkina). Among the works in this regard,

L.A.Bulakhovsky, A.A.Reformatsky, B.A.Larin2

2 Jlapun B.A.O6 sBpemmsmax // VueH. 3am. JIeHUHIp. yH-

ta,Cep.¢pun. Hayk: Beim.Ne 60-J1.: JIT'Y,1961.— P. 110-124.
. ___________________________________________________________________________________________________________________________________|
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studied euphemisms from a historical point of
view on the basis of ancient taboos. With the
description of the means and goals of euphemism
in the Russian language, L.P.Krisin, V.P.Maskvin,

V.Z.Sannikov, and E.P.Senichki3 were engaged.
A.M.Katsev, N.T.Boschaeva, N.L.Saakayan,

Y.S.Baskova and E.O.Miloenko4 dissertations,
A.ln vildanova's thesis “IBdemMuss u npuHLUI
BEXXJIMBOCTH B COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM
A3blKe: TeHJepHbId acnekT’ comprehensively
highlight the aspects of English gender
euphemisms in English and Russian5. Whereas
N.Baskakov  revealed the problems of
euphemistic nominations in the languages of the
Altai people6. So, in Russian linguistics, the
subject circle of euphemism is grouped as
follows:

3 Kpsicun JLII. DBdeMusMbl B COBpEMEHHOH PyCcCKOi peun
/I www/ Philology.ru; Mocksuua B.II. DBdemusmbl B
JMEKCHIECKO CHCTEeME COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3BIKa //
Bacwunnii [TaBnoBuy MockBuH. 2e uzn. — M.: Jlenunrpan,
2007. — 264 c.; Cennuxuna, E.I1. DBdeMusMbl pycckoro
sa3bIKa. — MockBa: Beicmas mkoia, 2006. — 151 c.

* Kame A.M. DB(eMH3MBI B COBPEMEHHOM aHIIIHICKOM
s3bike. — Jlennnrpan: Hayka, 1977. — 65 c. // bocuaesa H.11.
KonrekcryanbHas 3BpEeMUsT B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM
si3pike. — Jlenunrpan: Hayka, Jlenunrpaackoe ota., 1989. —
130 c. / CaakasiH H.JL OBdemus KaK
MParMaJIMHIBUCTHYECKAs ~ KaTeropuss B JIUCKYPCHBHOM
MIPaKTHKE HENPsIMOTO pedeBoro yOexaeHus: aBroped. mucc.
..kaHna. ¢umon. Hayk. — Mocksa, 2010. — 23 c. / BackoBa
10.C. DBdeMusmbl Kak CpeliCTBO MAHUITYJIMPOBAHUS B SI3bIKE
CMMU (Ha Marepuane pPYCCKOTO M AaHIVIMHCKOIO SI3bIKOB):
muce. ... kaua. ¢uion. Hayk. — Kpacuomap, 2006. — 26 c. //
Munoenko E.O. Criertuduka (YHKIIMOHUPOBAHUS
9B(GEMU3MOB B WHJMBHAYAJIbHOM JICKCHKOHE: JIUCC. ...KaH].

ninoi. Hayk. — Kypck, 2009. — 24 c.

Bunpnanosa I'A. DBpeMus ¥ NPUHIUI BEKIUBOCTH B
COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKE: TEHAEPHBIM AaCMeKT. —
Mocksa-bepnun: Jupexkr-Menua, 2015. 162 c.
GBaCKaKOBH.A.Hepe)KI/ITKI/I Taly M TOTEMH3Ma B SI3BIKAaxX
HapogoB Anras// CoBerckas Tiopkosorus.—baky.1975. 3—7.
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1) Expressing some physiological process and
condition (expect a child-pregnant);

2) Representing certain parts of the human
body;

3) Signifying a sexual relationship;

4) Signaling illness and death (French death -
colloquial, feeling bad - sick);

5) Representing diplomatic concepts.

L.P.Krisin correctly noted that in the
communicative relations of diplomats and
politicians there were euphemisms due to the
need of use of cynical, directly naming words
within the framework of the label.

6)representing some professional corn. It is used
for the purpose of increasing the prestige of the
profession. For example, a milkman is an
operator of a milking machine, a sweeper is an
operator of cleaning work.

In Uzbek linguistics N.smatullaev and
A.Omonturdiyev conducted the scientific work
on a special study of the phenomenon of
euphemism, their stylistic features, linguistic
peculiarities of the euphemisms used in the

speech of the breeder7. A.Omonturdiev studied

Ucmarynmaes H.OBpemmsmMbl B COBpEeMEHHOM
y30eKCKOM
s3pIke:aBToped.auce.kau 1. puion.Hayk Tamk,1963.
24c.//OmoutypaueBA.DBGeMuK BOCHTAJTAPHUHT
GbyHKIMOHAI-yCITyOuit
XycycusaTIapu: Griao.haH. HoM3. IHUCC.
aBrope¢.—T.1997.—2306.//OmontypaueBA.Ilpodeccnonan
HYTK 3Bemukacu(4opBazopiaap HyTKH MUCOJTH/IA):
¢wron.pan. nokt.aucc.—T.2009.2526.
SOMOHTypHI/IeBA,OMOHTypHI/IGB K.Cy3 KYJutamt
caHbaTU.—TepMus:
XKaiixyn,1994.—66.;0monTypaueBA.bup  cy3  nyraTu.—
A.V36ex

TWIMHUHT ~ KuCKada 9Bdemuk  sryratu.—Torr,2000.—

Tepmus:XKaiixyn,1996.—456.;0moHTYypiMeB
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euphemisms in a wide range as an object of
research in stylistics and studied the euphemistic
of Uzbek speech in his monographs titled
“Euphemisms of Uzbek speech”, “Euphemisms of
Professional speech”, as well as other works such
as “One word’s dictionary”, “The art of word
application”, “Brief euphemisms of Uzbek
language”. A.Mamatov, L.Raupova,
Z.Kholmanova, X.Kadirova and D.Rustamova’s
scientific work of the influence of euphemist and
dysphemistic units on the formation of
phraseology, gender characteristics of
euphemisms, author's euphemisms and
metaphorical features of euphemisms used in the
work “Boburnoma” were analyzeds. Also, the
phenomenon of euphemism was explained in
parts dedicated to the speech methodologies of
the handbooks related to the subjectg. In the
textbook “Basics of speech culture and

1346;0mouTypaueB  A.Y36ek  HYTKHHHHT  5BdeMHK

acocnapu.
—Tomxk: Xank mepocu,2000.—1286.;OmoHTYpaMIeB
A.Ilpodeccronan HYTK sB(heMUKacH.—
Tomxk:Pan,2006.2326.

® Mawmaro A.V36ex THiM (paseosormscH IMAKITAHHLIA
Macananapu:Quio. hanmapu JI-pH..JTUCC.aBTOped.—
TomrkeHT,1999.—5606.//XonmanoBa 3.“BobypHoma”
JIEKCUKACH TaJKUKU:(UIION.haHIapy JI-pH..IUCC.aBTOped.—
TomrkenT,2009.—226.//Komuposa X.Aomyma KoaupuitHuHar

3BhEeMU3M Ba nuchemusMiIapia ¢oitnananum
MaxopaTH:puIoi.paH.HOM3.JUCC.aBTOped.—

TomrkenT,2009.—236.//PycTamoBa J.Meradopuk
3B(I)6MI/I331H/I${HI/IHF JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK Ba

COIMOTparMaThK  acneKkTiapu:puion.aH.HoM3.  JHCC.
aBroped. — @aprona, 2018. — 50 6.
o Kynrypos P., bermaros 3., Toxues 3. Hytk mananustu

Ba ycmyOusit acocapu. — T.: Vikurysun, 1992. — 160 6.;
ComukoB A., AOnyasmsoB A. Upuckymor M.
TunmyHocnukka kupuir. —T.: SVIKI/ITquI/I, 1981. — 266 6.;
Mirtojiyev M. O‘zbek tili semasiologiyasi. — Toshkent:
Mumtoz so‘z, 2010. — 127 b.

methodology” and in the textbook “Uzbek

language Stylistics” published in 198310, some
general reference on euphemism and
cocophemism (dysphemism) was given.

Linguist M.Mirtojiev's monograph "Semasiology
of the Uzbek language" also has a special place in
the study of euphemisms. In his monograph, the
scientist pays special attention to the issues of
the attitude to the phenomenon of taboo and the
history of the study of euphemisms. The scientist
points out that the euphemist meaning is a
derivative, and that this derivative occurs in a
metaphorical, metonymical way, and is of great
importance in the formation of euphemist
meaning from them, especially metaphors. For
example, the lexical meaning of the word
scorpion was embodied with the word donkey.
Because the scorpion's tail is like an ass in terms
of its beak. This similarity is the reason for the
formation of an euphemistic metaphorical
meaning in the word donkey.

H.Shamsiddinov described euphemisms as a
phenomenon that causes functional-semantic
synonyms. Through euphemisms, people's spirit,
worldview, socio-cultural relations are reflected.
It embodies the national values, ethics and
aesthetic views of the people. As euphemism
expresses the concept associated with human
life, lifestyle, physical-biological properties,
ethics of interactions.

The Researcher N.Gaybullaeva in a number of
articles gives special importance to the
improvement of the effectiveness of the use of
euphemisms in the speech of a doctor, thinking
about medical euphemisms. She points out that

10 [llomakcynos A., Pacynos U., Kyurypos P., PycramoB X.
V36ex imu crunmuctikacu. —TourkeHT: Ykutysun, 1983, —
248 6. lLTynamoBa. Y30ek THIM 3BGEMH3MIAPHHUHT
TeHaep Xycycustmapu : ¢uion. ¢aH. HOM3. ... JAHCC.
aBroped. — byxopo, 2020. — 63 6.
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euphemizing is the result of linguistic speech,
the linguistic aspect of the language of the
medical field, the culture of the doctor's
communication, the medical deontology, the
relationship between the doctor and the patient,
the relationship between the doctor and the
patient's relatives, the relationship of the doctor
with colleagues, medical ethics, the role of
psychotherapy in doctor’s career.

Researcher Sh.Gulyamova noted in her research
that gender is a social norm that studies social
gender, human behavior in society, it is a social
norm that studies the female and male aspects,
sometimes gender can also be used as a synonym
for the concepts of “man” and “woman”, as well
as that it is a clear standard of the behavior of
representatives of the two sexes and that
euphemisms are gender classified in Uzbek
language. Euphemisms in the process of language
and culture communication are a common

11
phenomenon.
It seems that the study of euphemist units,

acquaintance with the work of specialists who
classified them, is a significant thematic

! Mirtojiyev M.M. O‘zbek tili semasiologiyasi. — Toshkent:
“Mumtoz so‘z, 2010. — B. 119-127. . /Mamaros A.D. ¥Y36ex
TUIK  (Pa3eoJOTU3MIIAPUHUHT [IAKIUIAHWIIA Macajajiapu:
Owon. Pannapu A-pu... aucc. — TomkeHt, 1999. — b.156-
159. // lllamcupgauHoB X. V36ex Twamma CY3JIapHHUHT
(GYHKIMOHAN- CEeMaHTUK CHHOHHMIapu: Duon.dannapu -
pu... jgucc. asroped. — Tomkenr, 1999. — 52 6. . /I
Shamsiddinov H. So‘zlarning evfemik funksional-semantik
sinonimlari // O‘zbek tili va adabiyoti. —1997.Ne6.-B.22-25. //
Gaybullayeva N.I. The usage of euphemisms in the speech of
doctors// International journal of research in humanities, Arts

and literature (IMPACT:IJHAL), 2018. - P.525-532.
IMPACT Factor. 3.7943. // Ul.I'ynamoBa. VY30ex Tuin
9B(pEeMHU3MIIADUHUHT TeHIep Xycycusariaapu.  Duionorus

¢danmapu  Oyiimua  dancada pmoxropm (PhD)  wmimmnmit
JlapakaCHHHM OJIMII Y4YyH €3WiraH Juccepramus. byxopo —
2020.1456
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classification of aspects. In particular, R.Holder’s
classification is worth the attention. It divides
lexical-semantic euphemisms into 60 subclasses.
This classification is evidenced by the variety of
denotative content of euphemisms. In addition,
A.M.Katsev divides euphemisms into 10 thematic
groups. In it, there is also a classification
according to the ontological character of the
more euphemist agent. Social classification holds
a special place in the opening of the essence of
euphemisms. It is made on the basis of the
belonging of the word to a certain social group.
Including, B.A.Larin classification can be cited.

Linguistic classification of euphemisms was also
carried out by some researchers. From Uzbek
linguists N.Ismatullaev divides euphemisms into
5 large groups. These are taboo-related
euphemisms, superstitions, euphemisms related
to heredity, euphemisms applied in place of
words and phrases whose meaning is rude,
inconvenient to say, jargon euphemisms used for
uplifting and religious purposes, stylistic
euphemisms. And the classification of
expressions allocated to such groups is called is
reflected in the scientific work studied by
A.Omonturdiev. The classification of
dysphemism was carried out only in a few
research works in the field of linguistics. For
example, dysphemism in English is classified
lexically-semantically as follows: dysphemism
that denote death, illness, physical and spiritual
defects; dysphemism associated with a wide
range of criminal groups; dysphemism
associated with human defects; dysphemism that
names belonging to the nation; dysphemism
associated with God, the devil (Satan), church
rituals. Cultural similarities in the euphemisms of
different peoples arise from the uniformity of the
tasks assigned to them.

Euphemisms can be divided according to their
functions: taboo expressive euphemisms and
tactful expressive euphemisms. When the
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existing word is loaded with a euphemistic
meaning, this meaning will be the hand-held
meaning of the word. That is, it is considered to
belong to the lexical level. They associate it
mainly with taboos. Direct euphemism is used in
place of the word or phrase encountered in the
taboo, that is, the meaning of the lexical unit
encountered in the taboo is loaded into a
particular word, it remains an euphemistic

meaninglz. Since the level of social production
was low during the primitive community system,
people lack scientific and cultural knowledge.
Therefore, they believed in various superstitions,
thought that asking directly from God or spirits
would bring misfortune. As a result, the name of
God and spirits became taboos, and they began to
be called slugs with a different name. For
example, in Western countries, since the name
“Jehovah” of God was considered the greatest
taboo in the times when Christianity developed,
instead of it, euphemisms such as “mighty”,
“creator”, “savior”, “our father” were used. Or in
ancient China it was forbidden to be called by the
name of emperors. Euphemism is an important
part of the philological sphere, and the ability to
skillfully use euphemisms in speech is the main
sign of having speech abilities. Therefore, great
attention is paid to the study of euphemisms.
Consequently, a number of achievements have
been made in the philological research on
euphemisms. But despite this, euphemisms are a
complex phenomenon of language. "First of all,
euphemisms are a universal phenomenon in this
language and speech. From a historical point of
view, euphemisms have appeared in the early
periods of human civilization, so we can say that

they have a long history” 13.

Sociolinguistic aspect of euphemisms in world
linguistics has been researched by M.Bauman,
B.Kuper, ]Xyuz, X.Roson, F.Bekvit; in Russian
linguistics S.G.Ter-Minasova, V.L]elvis,
A.A.Reformatsky, L.G.Lozine, L.P.Krisin14
Euphemism is a unit of language that manifests
national-mental originality. The comparison of
the lexical-semantic fields, in which the
euphemism of languages is actively formed,
shows the difference in the taboo system, the
reflections on ethics and decency, linguistic
originality in the linguistic landscape of the
nation. Each language has its own unique style of
expression. The unit of language, which requires
spelling in Uzbek, may not need such an
expression in another language, let's say, in
Russian. Among the units that reflect national
originality in the Uzbek language, there are such
units that even in translation dictionaries there is
no alternative. They are distinguished by their
linguistic significance. The use of the phrase-
euphemism in speech instead of “dunyoga
keltirmoq -to give birth”, the appearance of the
phrase “tug'moq - to give birth” in place of
“bo‘yida bo‘lmoq - to get pregnant”, the use of the
word “yetilmoq - to come of age” instead of
“voyaga yermoq - to grow uo” reflect the
linguocultural nature of the Uzbek language.
After all, the norms of culture and morality
inherent in the Uzbek society have come true,
regardless of how they are formed (word or
combination) through the euphemism. In
summary, the use of euphemisms in speech often
depends on the values, norms of etiquette and

aMEpPHUKaHCKOH
nojxoa:aproped.auc.kau . punon.Hayk: /MY —
Npxyrck,2009.20c.

14 Jlysuna JI.I. CouManbHbIN aclIeKT TMHTBUCTHYECKUAX

JIMHTBOKYJIBTYPE:UHTEPAUCKYPCHUBHBIH

12 Usmanova Sh.R. Tarjimaning lingvomadaniy aspektlari.
Darslik. — Toshkent: — 2017. — 255 b.
L3[TmIeHNYHUKOBA A.b.I'ennepnsie crenu(pUKaAIUH

BCXKJINBOCTH B JAUPCKTUBHBIX PECUCBBIX aKTax B
I
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uccnenoBanuii (O630p)// COlMONMHTBUCTHKA BUepa U
ceroanst. —Mockga: 2004;benukos B.U., Kpeicun JI.I1.
Comunonuarsuctuka.— Mocksa: 2001.—41c

130

https://masterjournals.com/index.php/crjps



CURRENT RESEARCH JOURNAL OF PHILOLOGICAL SCIENCES 2(10): 125-
133, October 2021

DOLI: https://doi.org/10.37547 /philological-crjps-02-10-23

ISSN 2767-3758

©2021 Master Journals

"Crossref d E Go gle
Accepted26tOctober, 2021 & Published 31tOctober, 2021

social culture established in a particular society
by the norms of speech. Euphemisms are a
linguistic and socio-cultural phenomenon with a
long history in terms of origin. Learning
euphemisms eliminates the difficulties,
misunderstandings that arise in the process of
intercultural communication and ensures that
communication is successful and effective.
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